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Greek

Καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ὃς ἂν σκανδαλίσῃ
ἕνα τῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article μικρῶν τούτωνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigοὗτος / αὕτη /τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161 John 5:111 Corinthians
15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 τῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article πιστευόντων, καλόν ἐστινplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigεἰμί

greek

εἰμί is the first person singular verb for “to be” (εἶναι [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example εἰμί is the word for am and
ἦν is the word for was, e.g. αὐτῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) μᾶλλον εἰ περίκειται μύλος
ὀνικὸς περὶ τὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article τράχηλον αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” βέβληται εἰς
τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article θάλασσαν.
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ESV “Whoever causes one of these little ones who believe in me to sin, it would be better for him if a great millstone were hung
around his neck and he were thrown into the sea.

NIV “And if anyone causes one of these little ones who believe in me to sin, it would be better for him to be thrown into the sea with
a large millstone tied around his neck.

NLT “But if you cause one of these little ones who trusts in me to fall into sin, it would be better for you to be thrown into the sea
with a large millstone hung around your neck.

KJV And whosoever shall offend one of these little ones that believe in me, it is better for him that a millstone were hanged about
his neck, and he were cast into the sea.
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